
WRAITH HOLSTERS - WRAITH RUGER® LCR®-BLACK-RIGHT HAND

The Wraith’s thumb break retention strap allows a very fast draw while the
reinforced mouth allows an easy one-handed return to the holster. A sturdy
belt channel gives the Wraith a mild butt-forward cant for easy concealment
and a fast, smooth draw. Fits belts up to 1.75" wide

Attributes

Name: WRAITH RUGER® LCR®-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022099
Mfr. No.: WTH300B
Color: Black
Hand: Right
Make: Ruger
Material: Leather
Model: LCR
Style: Outside The Waistband
UPC: 601299009639

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den WRAITH Holster von
Galco International
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des WRAITH Holsters für die Ruger® LCR® von Galco International.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und bequeme Tragemöglichkeit zu bieten. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Holster sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Holster regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Holster nur für die vorgesehenen Zwecke.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Befolgen Sie beim Umgang mit Ihrer Waffe stets die grundlegenden Sicherheitsregeln.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe ordnungsgemäß in das Holster eingesetzt ist, bevor Sie sich bewegen.
Vermeiden Sie es, das Holster zu tragen, wenn die Waffe nicht sicher gesichert ist.
Tragen Sie das Holster immer am vorgesehenen Platz (Rechte Hand, außen am Gürtel).
Achten Sie darauf, dass der DaumenbremsRiemen korrekt eingestellt ist, um ein versehentliches Ziehen
zu verhindern.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigungen aufweist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Fädeln Sie den Gürtel durch den Gürtelkanal des Holsters.1.
Stellen Sie sicher, dass das Holster fest sitzt und nicht verrutschen kann.2.
Positionieren Sie das Holster so, dass es bequem erreichbar ist.3.

Nutzung:

Öffnen Sie den DaumenbremsRiemen, um die Waffe freizugeben.1.
Ziehen Sie die Waffe sanft und schnell aus dem Holster.2.
Nach der Benutzung führen Sie die Waffe vorsichtig zurück in das Holster.3.
Schließen Sie den DaumenbremsRiemen, um die Waffe zu sichern.4.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederprodukte.
Wenn das Holster beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, bringen Sie es zu einem
geeigneten Entsorgungsort.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem
Sie das Holster erworben haben. Sie sollten auch die EU Safety Gate Plattform besuchen, um Informationen zu
Rückrufen und Sicherheitswarnungen zu erhalten.



Bitte beachten Sie die oben genannten Hinweise, um die Sicherheit und Funktionalität Ihres WRAITH Holsters zu
gewährleisten.



WRAITH HOLSTERS WRAITH RUGER®
LCR®BLACKRIGHT HAND Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Wraith Holsters Wraith Ruger® LCR®BlackRight Hand. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your holster. Please read this document carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your Ruger® LCR® firearm.
Always verify that your firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.
Follow local laws and regulations regarding firearm carry and use.
If you experience any issues or concerns regarding the holster, discontinue use and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Handling: Always handle your firearm with care. Treat every firearm as if it is loaded.
Secure Fit: Ensure that the holster securely holds the firearm to prevent accidental discharges.
Draw Technique: Practice your draw technique in a safe environment to ensure a quick and safe
retrieval of your firearm.
Belt Compatibility: Use only belts that are up to 1.75" wide and are designed for holster use to ensure
stability.
Avoid Obstructions: Ensure that the holster is not obstructed by clothing or other items that may
interfere with the draw.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Thread your belt through the holster's belt channel.
Adjust the holster position to your preferred carry location.
Ensure that the holster is securely attached to the belt.

Usage:2.

Before placing your firearm in the holster, ensure it is unloaded.
Insert the firearm into the holster, ensuring it is fully seated.
To draw the firearm, use your thumb to disengage the retention strap.
Practice drawing the firearm in a safe environment to become familiar with the process.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local waste management regulations.
If the holster is damaged or no longer usable, consider recycling it if possible, or follow local guidelines for
disposal of leather products.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Wraith Holsters Wraith Ruger® LCR®BlackRight Hand, please refer
to the manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Please ensure that you follow these guidelines to maintain safety and compliance with the EU General Product
Safety Regulation. Your safety and the safety of those around you is of utmost importance. Thank you for your
attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la funda Wraith de Galco International para tu Ruger® LCR® en color negro y mano derecha.
Esta guía está diseñada para proporcionarte información importante sobre la seguridad y el uso adecuado de tu
producto, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de productos de la UE. Por favor, lee atentamente
estas instrucciones para garantizar una experiencia de uso segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté siempre en buenas condiciones antes de usarla.
Verifica que no haya daños visibles en la funda, como rasgaduras o costuras sueltas.
Mantén la funda alejada de fuentes de calor y humedad excesiva.
No utilices la funda si has notado alguna irregularidad en su funcionamiento.
Siempre guarda la funda fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Infórmate sobre las leyes locales relacionadas con el uso de fundas y armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: La funda Wraith está diseñada para ser utilizada con el modelo Ruger® LCR®. No la
utilices con otros modelos de armas.
Desenfunde seguro: Practica el desenfunde de la arma en un entorno seguro y controlado para
familiarizarte con la funda.
Retención: Asegúrate de que la correa de retención esté bien ajustada para evitar que el arma se suelte
accidentalmente.
Transporte: Siempre transporta la funda con el arma descargada y con el seguro activado.
Ajuste del cinturón: La funda se adapta a cinturones de hasta 1.75" de ancho. Asegúrate de que esté
bien sujeta al cinturón antes de usarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación en el Cinturón:1.

Desliza la funda Wraith en tu cinturón asegurándote de que esté orientada hacia adelante para
facilitar el acceso.
Ajusta la inclinación si es necesario para un mejor confort y ocultación.

Colocación del Arma:2.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Coloca el arma en la funda, asegurándote de que esté bien ajustada.
Cierra la correa de retención asegurándote de que esté firme pero no demasiado ajustada.

Desenfunde:3.

Practica el desenfunde en un entorno seguro. Usa el pulgar para liberar la correa de retención y
extrae el arma de la funda con un movimiento fluido.

Almacenamiento:4.

Cuando no estés usando la funda, guárdala en un lugar seco y seguro, lejos del alcance de los
niños.



Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte de la funda Wraith, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Considera reciclar el material si es posible, o consulta con las autoridades locales sobre la eliminación
adecuada de productos de cuero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro de la funda Wraith, consulta con el fabricante o un
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para
obtener asistencia rápida.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Si alguna vez sientes que la funda no está funcionando
correctamente, no dudes en buscar ayuda profesional. Mantente informado sobre las actualizaciones de
seguridad y posibles retiradas del producto a través de plataformas oficiales.



Guide de Sécurité pour le Wraith Holster Galco
International
Introduction
Merci d'avoir choisi le Wraith Holster Galco International pour votre Ruger® LCR®. Ce guide de sécurité a été
conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à respecter les réglementations de sécurité des
produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est adapté à votre arme et que vous avez lu le manuel d'utilisation de votre
arme à feu.
Vérifiez régulièrement l'état de votre holster. Recherchez des signes d'usure ou de dommages.
Ne laissez jamais votre arme à feu sans surveillance dans le holster.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le holster dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne tirez jamais votre arme à feu dans une direction non sécurisée.
Assurezvous que la sangle de rétention est correctement engagée lorsque le holster est utilisé.
Ne forcez jamais l'arme dans le holster. Assurezvous qu'elle s'insère facilement.
Enlevez le holster si vous sentez une gêne ou une douleur pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifiez le Matériel: Assurezvous que le holster est en bon état et que toutes les parties sont présentes.1.
Ajustez la Ceinture: Le holster convient aux ceintures jusqu'à 1,75" de large. Assurezvous que votre2.
ceinture est correctement ajustée avant de porter le holster.
Positionnement: Portez le holster sur votre hanche dominante pour un accès facile. Le holster doit être3.
incliné légèrement vers l'avant pour un meilleur confort et une dissimulation efficace.

Utilisation

Pour retirer l'arme du holster, utilisez le pouce pour déclencher la sangle de rétention.
Tirez l'arme vers le haut et vers l'extérieur en gardant le doigt éloigné de la gâchette jusqu'à ce que vous
soyez prêt à tirer.
Lorsque vous remettez l'arme dans le holster, assurezvous qu'elle est correctement orientée et que la
sangle de rétention est bien en place.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le holster est usé ou endommagé, ne le jetez pas à la poubelle. Contactez un centre de recyclage
local pour une élimination appropriée.
Ne brûlez pas le holster, car cela peut libérer des substances toxiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter un



professionnel ou un revendeur agréé.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre Wraith Holster Galco International en toute sécurité.
Prenez soin de votre équipement et restez en sécurité.



WRAITH HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
WRAITH RUGER® LCR®BLACKRIGHT HAND
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa Wraith Holsterin käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja ohjeita tuotteen
turvalliseen käyttöön. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on aina käytössä oikein ja että se on kiinnitetty tukevasti vyöhön.
Tarkista holsterin kunto säännöllisesti. Vaurioituneet tai kuluneet osat voivat aiheuttaa vaaratilanteita.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä holsteria lasten ulottumattomissa.
Varmista, että holsteri on oikean kokoinen ja sopii käyttämällesi aseelle.
Älä käytä holsteria, jos et ole koulutettu sen käyttöön liittyvissä turvallisuusmenettelyissä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä holsteria vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että ase on aina turvallisesti kiinnitetty holsteriin.
Vältä holsterin käyttöä tilanteissa, joissa voi olla riski aseiden vahingoittumiselle tai vahingoittamiselle.
Ole varovainen, kun otat aseen holsterista; varmista, että ympärilläsi ei ole muita henkilöitä.
Älä yritä muuttaa holsterin rakennetta tai materiaaleja, sillä tämä voi heikentää sen turvallisuutta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että holsteri on puhdas ja ehjä ennen asennusta.
Kiinnitä holsteri vyöhön niin, että se on tukevasti paikallaan.
Säädä holsterin asentoa niin, että se on mukava ja helposti saavutettavissa.

Käyttö:2.

Aseta ase holsteriin niin, että se on turvallisesti paikallaan.
Tarkista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty ennen kuin lähdet liikkeelle.
Harjoittele aseen nopeaa ja turvallista vetämistä holsterista, jotta voit toimia tehokkaasti
tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Kun holsteri ei ole enää käyttökelpoinen, hävitä se vastuullisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet holsterin hävittämisestä.
Varmista, että holsteri on täysin tyhjennetty kaikista tarvikkeista ennen hävittämistä.

Lisätietoja tukipalveluista
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Voit myös tarkistaa EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai turvallisuustiedotteet.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön Wraith Holsterille. Kiitos, että valitsit
Wraithin!



Säkerhetsinstruktioner för WRAITH HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL WRAITH RUGER®
LCR®BLACKRIGHT HAND
Introduktion
Tack för att du har valt WRAITH HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL WRAITH RUGER® LCR®BLACKRIGHT HAND.
Denna hölster är designad för att erbjuda säker och effektiv bärning av ditt vapen. För att säkerställa en trygg
användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att hölstret är avsett för det specifika vapnet innan användning.
Använd alltid hölstret i enlighet med tillverkarens rekommendationer.
Håll hölstret och vapnet borta från barn och obehöriga.
Inspektera hölstret regelbundet för slitage eller skador.
Rapportera eventuella defekter eller säkerhetsproblem till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid hölstret med vapnet i avstängt läge.
Se till att vapnet är korrekt säkrat i hölstret innan du bär det.
Undvik att trycka på avtryckaren när vapnet är i hölstret.
Bär alltid hölstret på ett sätt som förhindrar oavsiktlig kontakt med avtryckaren.
Om du upplever motstånd när du drar vapnet, kontrollera att det är korrekt placerat i hölstret.

Instruktioner för installation och användning

Installera hölstret:1.

Fäst hölstret på bältet så att det sitter stadigt.
Se till att bälteskanalen är anpassad för bälten upp till 1.75" bred.
Justera hölstret så att det har en mild bakåtlutad vinkel för att underlätta dölja och dragning.

Använda hölstret:2.

För att dra vapnet, greppa hölstret med en hand och dra snabbt uppåt.
För att återföra vapnet till hölstret, håll hölstret med en hand och för in vapnet med precision.
Kontrollera att vapnet är helt säkrat i hölstret efter att det har återförts.

Avfallshanteringsinstruktioner
Hölstret är tillverkat av läder och bör hanteras som hushållsavfall.
Om hölstret är skadat eller inte längre används, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter om du är osäker på hur du ska kassera produkten.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren. Se till att ha produktens modell och
serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av WRAITH



HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL WRAITH RUGER® LCR®BLACKRIGHT HAND. Tack för att du prioriterar
säkerhet!
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